
TWENTY-FIRST MEETING 

Held at Lake Success, New York, . 
on Thursday, 30 October 1947, ut 21.25 a.m. 

Chainnian: Mr. H. SANTA CRUZ (Cl-de). 

18. Discussion of the first and second 
draft reports of the Joint Second and 
Third Committee (do’cuments A/C. 
2&3/W.l; A/C.2&3/W.2; A/C.2&3/ 
W.2/Corr.l1 

The CHAIRMAN brought to the Committee’s 
attention the Rapporteur’s reports on: ( 1) the 
proposa1 to increase the membership of the ECO- 
nomic and Social Council to twenty-four (docu- 
ment A/C.2&3/W.l) ; and (2) the agreements 
with specialized agencies, relations and co- 
ordination of specialized agencies, and chapters 
1 and IV of the report of the Economie and 
Social Council (documents A/C.2&3/W.2 ; 
A/C.2&3,/W.2/Cov.l), 

MT. S~~OLIAR (Byelorussian Soviet Socialist 
Republic) objected to consideration of the draft 
reports on the. ground that they had not been 
before the Committee for twenty-four heurs. 

The CHAIRMAN asked for further comments 
and said that if there were no objections, he 
would adjourn the meeting, No objections were 
raised. 

The meeting rose at 11.30 a.m. 

TWENTY-SECOND MEETING 

Held at Lake Success, New York, 
on Tuesday, 4 November 1947, at 11.15 a,m. 

Chairman: Mr. H. SANTA CRUZ (Chile). 

19. Tributes to the memory of the late 
Mr. John G. Winant 

The CHAIR~~~N, Mi. PAPANEK, Acting Presi- 
dent of the Economie and Social Cour&, Mr. 
MALIK (Lebanon), Mrs. PATON (United King- 
dom), Mr. SEN (India),, Mr. OWEN, Assist- 
ant Secretary-General in charge of Economie 
Aflairs, and Mr. PHELAN, Director-General of 
the International Labour Office, paid ttilkte ta 
the memory of MI-. John G. Winan~, former 
Director of the International Labour Office, 
United States Ambassador to the United King- 
dom and United States representative on the 
Economie and Social Council. 

20. Discussion of the first draft report 
of the Joint Second and Third Com- 
mittee on the proposa1 to increqse fhe 
membership of fhe Economie and So- 
cial Council (document A/C.2&3/W.l) 

Mr. MOE (Rapporteur) introduced bis graft 
report (document A/C.2&3/W.l). 

VINGT ET UNIEME SEANCE 
Tenue à Lake Success, New-York, 

le jeudi 30 octobre 1947, à Il h. 25. 

Président: M. H. SANTA CRUZ (Chili). 

18. Examen des projets du premier et du 
second rapport de la Commission 
mixte des Deuxième et Troisième 
Commissions (documents A/C.2&3/ 
W.l, A/C.2&3/W.2 et A/C.2&3/ 
W.PKorr.11 

Le PRESIDENT signale à l’attention de la Com- 
mission les rapports du rapporteur sur les ques- 
tions suivantes: 1) proposition tendant à porter 
à vingt-quatre le nombre des membres du Con- 
seil économique et social (document A/C.2&3/ 
W.1) ; et 2) accords et relations avec les insti- 
tutions spécialisées et coordination de leurs ac- 
tivités, chapitres 1 et IV du rapport du Conseil 
économique et social (documents A/C.2&3/W.2 
et A/C.2&3/W.2/Corr.l). 

M. SMOLIAR (République socialiste sovikique 
de Biélorussie) fait des objections à l’examen de 
ces projets de rapport parce qu’il n’y a pas 
vingt-quatre heures que la Commission en a été 
saisie. 

Le ~!RÉSIDENT demande aux membres’ de la 
Commission s’ils ont d’autres observations a pré- 
senter et déclare que, s’il n’y a pas d’avis con- 
traire, il se propose de lever la séance. Il n’est 
pas formulé d’objection. 

La séance est levée à 11 h. 30. 

VINGT-DEUXIEME SEANCE 

Tenue d Lake Success, NewYûrk, 
te mardà 4 novembre 1947, à II A. 15. 

Prksident: M. H. SANTA CRUZ (Chili). 

19. Hommage à la mhmoire de 
M. John G. Winant 

Le PRÉSIDENT, M. PAPANEK, Président par 
intCriml du Conseil Cconomique et social, M. 
MALIK (Liban), Mme PATON (Royaume-Uni), 
M. SEN (Inde), M. OWEN, Secrétaire général 
adjoint chargd des affaires économiques, et M. 
PHELAN, Directeur général du Bureau interna- 
tional du Travail, rendent hommage a la mé- 
moire de M, John G. Winant, ancien Directeur 
général du Bureau internationat du Travail, 
Ambassadeur des Etats-Unis à Londres et repré- 
sentant des Etats-Unis au Conseil économique 
et social. 

20. Examen du projet du premier rap- 
port de la Commission mixte des 
Deuxième et Troisiéme Commissions, 
concernant la proposition tendant à 
augmenter le nombre des membres 
du Conseil Qconomique et social 
(document A/C.2&3/W.l) 

M. MOIZ (Rapporteur) prisente le projet de 
rapport (document A/C.2&3/W.l). 
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Since na objections were raised, the first re- 
port was a#roved without change, 

Aucune objection n’étant soulevée, le premier 
rapport est approuvé sans modification. 

Mr. SEN (India) explained, in connexion 
with paragraph 4 of the report, that his dele- 

M. SEN (Inde) explique, à propos du para- 

gation intended to intraduce its draft resolution 
graphe 4 du rapport, que sa délégation a l’in- 

on the subject at the next session of the General 
tention de présenter un projet de résolution h 

Assembly. 
ce sujet,’ à la prochaine session de l’Assemblée 
gbnérale, 

21, Discussion of the second draft report 
of the Joint Second and Third Com- 
mittee on agreements with spe- 
cialixed agencies, relations with and 
co-ordination of specialized agencies 

. and chapters I and IV of the report o? 
the Economiç and Social Council 
(documents A/C.2&3/W.2; A/C,2&3/ 
W.2ICorr.l) 

21, Examen du projet du second rap- 
port de la Commissjon mixte des 
Deuxième et Troisième Çammissions 
concernant les accords et relations 
avec les institutions, spécialisées, la 
coordination de leurs activités, et les 
chapitres I et IV du rapport du 
Conseil économique et social (docu- 
ments A/C,2&3/W,2 et A/C.2&3/ 
W,2/Corr.l) 

Mr. h40~ (Rapporteur). introduced the report 
and said that he had been presented with three 
drafting modifications which appeared entirely 
acceptable to him; including the modification 
distributed as a corrigendum in document 
A/C,2&3/W.2/Corr.l. The other two modifï- 
cations in document A/C,2&3/W.Z were as 
follows: in section 6, fourth paragraph, to re- 
place the words “certain provisions” by the 
words “Articles 17, 58, 62, 63, 64 and 70”; and 
in the next paragraph, to insert after the words 
“revision of the draft agreements”, the words 
“with a view ta bringing them into accordance 
with the Charter”. 

M. MOE (Rapporteur) présente le rapport et 
déclare qu’on lui a soumis trois modifications de 
forme qui lui paraissent entièrement acceptables. 
L’une a fait l’objet d’un corrigendum commu- 
niqué aux membres de la Commission par le 
document A/C.2&3/W.2/Corr.l. Les deux 
autres modifications sont les suivantes: au qua- 
trième alinéa du paragraphe 6 du document 
A/C.2&3/W.2, remplacer les mots “certaines 
dispositions” par les mots “les Articles 17, 58, 
62, 63, 64 et 70”; au cinquième alinéa du para- 
graphe 6 du même document, remplacer les 
mots ‘(en vue de la revision des projets d’ac- 
cords” par les mots “en vue de reviser les pro- 
jets d’accords de manitre à les rendre con- 
formes à la Charte”. 

Since no objections were raised, the report 
was approved as amended. 

Aucune objection n’ktant soulevke, le second 
rapport, ainsi amendk, est approuvk. 

The CHAIRMAN said that that concluded the 
work of the Committee, except for the discus- 
sion of the various draft resolutions introduced 
on the subject of relations with and co-ordina- 
tion of specialized agencies, which were to be 
discussed at joint meeting between the Joint 
Second and Third Committee and the Fifth 
Committee, Those resolutions were consolidated 
by ,the delegations which had introduced them 
into a joint draft resolution which had appeared 
in a document under the double symbol num- 
ber A/C,2&3/63-A/C.5/193. 

Le PRÉSIDENT déclare que les travaux de la 
Commission sont désormais terminés, à l’excep- 
tion de l’examen des difkents projets de réso- 
lutions présentés au sujet des relations avec les 
institutions spécialisées et de la coordination de 
leurs activités; ceux-ci seront discutés au cours 
des séances communes de la Commission mixte 
Jles Deuxième et Troisième Commissions avec la 
Zinquième Commission. Les délégations qui les 
)nt présentés les ont groupés en un projet de 
*ésolution commun qui a fait l’objet d’un docu- 
ment portant la double cote A/C.2&3/63-A/C. 
j/193. , 

Mr. MALIK (Lebanon) and Mr. I%REZ 
CUBILLAS (Cuba) expressed their appreciation 
of the able chairmanship which had guided the 
efforts of the Committee. 

The meeting rose at 12 noon. 

M. MALKK (Liban) et M. PÉREZ CUBILLAS 
(Cuba) tiennent a déclarer qu’ils apprécient 
‘habileté avec laquelle le Président a’ dirigé les 
:ravaux de la Commission. 

La séance est levée à 12 heures. 
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